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salmo francese n. 42
 (dal Ginevrino Salterio del 1551)
elab. di Luciano Casanova Fuga

Alla fonte d'acqua viva come il cervo corre e sta,            
così l'alma di te priva di tua grazia in cerca va.            
Sono in lacrime i miei di, la mia vita ormai finì.                
Soffro, corro, cerco invano, dal Signor io son lontano.

Perché dunque o alma mia sconsolata e triste vai?
Il Signore è sulla via, nel dolor lo troverai.
In lui spera e credi ancor, sta vicino a te il Signor.
Il perdono chiederai, la sua grazia troverai.

solo

tutti

“Perché dunque o alma mia sconsolata e triste vai? Il Signore è sulla via, 
nel dolor lo troverai”:  L'antico salterio francese invita ad affidarsi a Dio 
come il cervo si abbevera alla fonte d'acqua viva.

Alla fonte d'acqua viva
     (Wie nach einer Wasserquelle)


